
z cizích revui
a) Revues francouzské.

Revue ďlnfanterie.
Duben 1929 — čís, 439.

Major de Gaulle. I- i I o s o f i e re­
krutování. Vojenská povinnost 
byla odjakživa nutná, jen systém do- 
phiováni vojska a. jeho udržování se 
průběhem staletí stále měnil. Žádný 
systém nemá vsak absolutní ceny; dá 
se posoudili jen vzhledem na okolnosti, 
kteří- jej činí nutným nebo jej prova 
zejí. Studium otázky, jak se vojenská 
zřízeni prizpusťdmvaia prostředí, je nej­
výš zajímavé a důležité. — Je přímý 
vztah mezi vedením války, strategii a 
taktikou a duchem vojska. Mnohé úspě­
chy nebo neúspěchy válečné dají se vy­
světlili jen tmi. že vojevůdci uměli ne­
bo neuměli počítali s tímto činitelem.

Tyto neváži telné prvky války stálcrc 
bijejí závěry chladného perní, jsnu p 
vodci neočekává nesli, kterou mr-: 
chtěj i vy^včt 1i i i náhodou, stavějíce ст 
a vměstnávajíce válečnické uměni é 
formnlek a pravidel, jež pak nejkr 
ší válka obyčejně zvrátí. Proto snažiu 
se důkladně poznat i duši vojáka.

Major Y. riešení t а к i i с к ŕ O 
n á m i- i u z přijímací zkoušky do pv 
rižské val. školy v r. 192!) — dokončil 
tohoto článku je v květnovém čísle 
(čís. 440).

Major Z. C v i c e b n í ř á d p ro pi­
ch o tu. — Druhý díl. Pokračováni № 
boru. Autor zde vykládá hlavně ]№'-Л’ 
ky: palebná základna, plnost, palic 
terénní celky.

Mjr. gšt. Koeltz. Od EsternM
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p o b a ž i n y S t. G o n d s k é. (Pokra­
čování.) Rozbor příčin neúspěchu ně­
mecké 19. divise: pěchota roztříštěně za­
sazená, dělostřelectvo rovněž, skupina 
hlavního úsilí bez dělostřelectva, zauja­
tá myšlenka o chování nepřítele, po­
stup v pochodových proudech proti vý­
šinám, o nichž se vědělo, že byly ještě 
včera obsazeny protivníkem a nebyly 
od té doby prozkoumány, atd. atd.

Plk. Baills. Taktické užiti žen. 
vojska, (Dokončení.) Autor soudí, že 
ženista je úplně kvalifikován, aby sám 
sestavili (palebný plán a proto vytraso- 
val a vybudoval obranná opevnění 
v týlu 1. posice. Kromě toho má velitel 
vyšší jednotky ženistům svěřiti úplně 
vybudováni posic po stránce technic­
ké: ženisté sestaví celkový plán prací, 
provedou přípravné práce, rozvrhnou 
je časově a urči potřebu a druh pra­
covníků; vedou pak veškeré práce 
(kromě těch, které sý dělá sama pěcho­
ta — ale i zde je dohled). V organiso- 
vané posici je zase ženista nejlépe kva­
lifikován r o z v r h o v a t i velké práce 
a řídi ti pracovníky, zkrátka věsti 
práce „průmyslově“.

Mjr. Laffargue. Moderní cílena 
bojišti a děla malé ráže. (Do­
končení.) Úvahy autorovy vyznívají 
v to, že pěchota musí míti větší množ­
ství zbraní pro potírání cílů skrytých, 
zakrytých a lehce ukrytých a spokojí 
se menším počtem zbraní rasantních, 
než má dnes. Autor navrhuje novou 
výzbroj pěchoty, aniž se změní početní 
stavy, a to takto: u praporu: místo 36 
leh. kulometů jen 24, místo 16 těžkých 
jen 8; 12 vrhačů granátů, 4 doprovod­
né moždíře (Stokes); 4 děla malé ráže 
na cíle shora nekryté a 4 děla na cíle 
shora kryté. U pluku pak 2 moždíře 
těžké a 2 děla střední ráže. Celkem te­
dy u pěšího pluku: zbraní к potírání 
cílů nekrytých 96 (místo dnešních 156) 
a na cíle zakopané 64 (místo dnešních 
9); při tom se nečítají puškové gra­
náty.

Květen 1929 — čís. 440.

Pplk. Charbonneau. Q u a F e m a. 
Moussa Kamara et Cie. Studie 
o senegalském střelci. Seznamuje čte­
náře s podmínkami rekrutování, výcvi­
ku, použití senegalských střelců a o je­
jich životě i životních podmínkách 
v zemi.

Plk. Appert. Boj e v lese d e 1 a 
Gaune (květen 1918). Příklady výpadu 
a protiútoků.

Kromě toho pokračování článků od 
mir. Koeltee, mjr. Z a mjir. Y и dubno­
vého čísla.

Červen 1929 — čís. 441.

Por. J. Joubert. Listy z M a r о к a. 
Plastické líčení bojů z ofensivy v Riffu 
r. 1925 a z dobýváni krajiny Taza r. 
1926. Krajina okolo Tazy, známé zde 
jménem „la tache de Taza {„skvrna Ta­
zy“ — na franc. okupačních mapách) 
dlouho vzdorovala franc. okupaci a její 
dobytí si vyžádalo důkladně připrave­
né koncentrické operace značného roz­
sahu.

Mjr. Bethonart. Pěchotní t r é n у 
v Alpách.

Studie výkonnosti a pohyblivosti 
trénů ve velehorách. Autor doporuču­
je užívati v Alpách hojně automobilů 
a jen na stezkách a pěšinách soumarů.

Mjr. Z. Nový franc. cvičební 
řád pro pěchotu. — II. díl. Pokra­
čování z čísla 440 a dokončení {boj pra­
poru, pluku, zvláštní druhy boje).

Pplk. Charbonneau. — Dokončení 
studie o senegalských střelcích z mi­
nulého čísla.

. Mjr. Koeltz. — Dokončení histo­
rické studie o bojích u bažin St. 
Gondských a u Esterniay v roce 1914. 
Autorova studie vztahuje se celkem na 
3 německé armádní sbory, takže jeho 
závěry nelze viniti z toho, že jsou vza­
ty jen z „místních“ poznatků. Sleduje 
činnost těchto sborů po 4 dny v bitvě 
na Marně a konstatuje, že německá pě­
chota, ač byla velmi statečná, ba často 
příliš pohrdala nebezpečím, byla vede­
na výtečnými nižšími důstojníky a 
poddůstojníky, nedosáhla přec jen vý­
sledků takových, jakých mohla dosíci 
vzhledem na svou jakost. Důvody: ne­
dostatek metody v přibližování, v za­
ujímání útočné sestavy v postupu; 
překotné útočení, nedostatečné využití 
palebných prostředků, nevyhovující dě­
lostřelecká. podpora, podprůměrné vyš­
ší veleni. Vysvětlení nedostatků: me­
toda výcviku v míru. Výcvik se ome­
zoval jen na „drill“ v boji útočném 
(útok přímo vpřed, střelba). Pěcho­
ta se neučila d b á ti nepřátel­
ské dělové palby. Pěšák německý, 
vycvičený v boji s nepřátelskou pě­
chotou, podléhal dojmům i účinkům 
palby francouzských pětasedmdesátek. 
A německé dělostřelectvo nedovedlo 
vždy dobře podporovali svou pěchotu; 
zajímavý je výrok jednoho z bavor­
ských důstojníků, který do svého zá­
pisníku napsal 28. září 1914 (tedy 2 
měsíce po zahájení války): „Po prvé 
od začátku války vidím našeho dělo­
střeleckého důstojníka, jak přišel pozo­
rovali mezi nás do 1. linie. Klobouk 
dolů před dělostřelectvem francouz­
ským a jeho pozorovateli! Jsou všude, 
daleko vpředu před svými bateriemi. 
Jejich patrači cválají směle až na
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krátkou vzdálenost к nám a za chvíl­
ím to na nás padá s obdivuhodnou, 
zoufalou přesnosti. Kdyby naše pozo­
rováni nebylo tak špatné, oč větší by 
mohl býti účinek našeho dělostřelectva, 
zvláště našich hrubých houfnic!... .“ 
Německo nemělo před válkou předpisu 
společného pro všecky zbraně, Polního 
řádu, kde by se pojednávalo o sou­
činnosti zbrani v b o j i. Vyšší ve­
litelé (divisionáři) měli jen zřídka v mí­
ru příležitost velet! v terénu společně 
pěchotě a dělostřelectvu. Velké ma­
névry podzimní měly spíše 
za účel rozhodnuti a řešení 
strategická než faktické ve­
dení boje. (!)*) Sloužily více к posu­
zováni charakterových vlastností veli­
telů (vyšších) než ke zdokonalení a. 
kontrole výcviku velitelů a vojsk. — 
Víme také, že v nynějším Německu 
shora, uvedené nedostatky jsou odstra­
něny a proto lze očekávali, že německá 
pěchota bude si v příští válce počínali 
mnohem lépe než v roce 1914.

Červenec 1929. — Čís. 442.

Gen. Etienne. Několik pozná­
mek o nočním boji. Francouzské 
ministerstvo války nařídilo v roce 1923 
všem vojsk, tělesům, aby mu zaslala 
všechny zprávy, které mají o nočních 
operacích, jichž se zúčastnila. Z boha­
tého materiálu vybral autor několik 
charakteristických konkrétních přípa­
dů a přičinil к nim své poznámky, kte­
ré tuto shrnujeme. — Noční útok ne­
smí vyrazili z výchozí základny pří­
liš vzdálené od nepřítele, naopak ze 
základny co nej bližší. Nelze-li se 
ve itne přiblížili až na ztečnou vzdále­
nost. posuneme na ni zu soumraku ale­
spoň hlídky, které tvoří clonu a vyty­
čují výchozí základnu. — Za soumraku 
pozorujeme pečlivě terénní objekty, jak 
se mění jejich vzhled s přibývající tem­
notou. Jednotku nerozvinujeme v roj­
nici. nýbrž včleníme v malých zástu­
pech s energickými veliteli v čele i na 
zádu. Určili přesně směr postupu (bu­
sola) a zároveň i cíl, jehož se má do- 
sáhjíputi (ей nesmi býti daleko, musí 
býti v terénu zřetelný, cesta, stromořa­
dí, potok atd.). Noční operace se může 
zdařili jen tehdy, byla-li co nejpečli­
věji a nejpodrobněji připravena. — Je 
v noci velmi nebezpečné, sbíhají-úi 
se směry dvou oddělených jednotek 
к témuž cíli. Noční útok se nedá 
se zdarem provést! s vojsky, která ne­
měla času obeznámit! se s terénem. 
V útoku v noci ztrácí palba pěchoty 
velmi mnoho na účinku, ježto není mí­
řená. Ale v obraně může býti velmi 
účinné, bylo-li za dne možno hlavně

") Něco podobného viděli jsme také 
jinde.

automatické zbraně zamířili a zablo­
kovali. Proto jsou dnes útoky noční 
mnohem obtížnější než v roce 1914, ale 
mátiou míti značný účinek na nepHttie 
demoralizovaného neb takového, ká­
ry obsadiv posici na sklonku dne ne­
měl času zařídili si dobrý palebný sy­
stém. —■ К noční obraně zesílíme prv­
ní sled, chráníme přední osádku posice 
náspy v zádech: prorazil-li nepřítel 
nočním útokem posici, zůstanou veške­
ré částice, které útok nezasáhl nebo 
které se udržely, namístě až do svět­
la, neboť v noci se nedá mané­
vrovat.

Kapitán Z. Lonstaunau-Lacau. Noč­
ní útok německého praporu, 
Courcelles-sur-Aire, 9. září 1914. Vel­
mi zajímavé a poučné líčeni bo­
jové episody z velkého, nezdařeného 
nočního útoku celé V. němec­
ké armád y*) západně od Verdtinu. 
Zde uvidíme všechny možné nesnáze 
nočních operaci.

Robert Laulian. M. do Pontis, 
marécha 1 de ba talii es. Rihlio- 
gmftčká studie.

P. Janet, mjr. gšt. v. v. Pěší pluk 
2. sledu v obranné bitvě Histo­
rie bojů 173. p.ipl. v bitvě na řece Matz 
(9.—14. června 1918). Velmi podrobná a 
dobře dokumentovaná, práce, z níž po­
znáváme, co je tto boj pěchoty a jak se 
různé „teorie“ osvědčují v tvrdé praxi 
válečné: jak na př. je těžké odpoutání 
od nepřítele za dne a s jakými znač­
nými ztrátami je spojeno.

Poručík Joubert. Listy я Maro­
ka. Pokračováni z minulého čísla.

Srpen 1929, — Čís 443.

Dr. Raoul Mercier.“) Bojovník 
a bojov é p 1 y n у. V své přehledné 
studii podává autor některá data, čer­
paná ze světové války, o účinku bojo­
vých plynů německých i o procentech 
ztrát. Upozorňujeme na velké obtíže, 
s nimiž se setkává zdravotnická služba 
(v úsecích, kde nepřítel užívá plynů! 
při evakuaci a ošetření plynem poní­
žených a poukazuje na výhodu zvlášt­
ních zdravotnických útvarů i spec 
personálu (ve Francii útvary Z.). Z jeho 
náčrtu „taktiky“ zdravotnické s hle­
diska plynového poznáváme, jaké jsou 
obtíže lékařské a evakuační a jak jim 
lze čelili. Bohužel lze v budoucnu oče­
kávali ještě intensivnější užití plynů

*) Korunního prince pruského „Kon­
cepce útoku“ pocházela však od velitele 
ХШ. sboru generála Lossbergia.

"*) Profesor na lékař, škole vTours. 
Za války byl u generálního inspekto­
rátu zdravotnické služby u skupiny ar­
mád generála Fayolla.
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ve válce <i nutno proto již v míru či- 
niti příslušná opatření.

Mjr. gSt. v. v. P. Janet: Pěší pluk 
2 s 1 e d u v o b ranné b i t v ě. Pokra­
jováni z minulého čísla.

Mjr. Guigues. Ú v a h y o vše o b e c- 
n ŕ ni vedeni v ý c v i k u nová č к ů 
ni-i krátkodobé! pře sen čni 
službě. — Článek nepřináší celkem 
nic nového.

Kpt. Balland. Možnosti v i děti 
z tanku. Co se týká technické strán­
ky, jsou 1. štěrbiny, průzory. 2. otáčivé 
přístroje na podkladě stroboskopu. .3. 
různé přístroje optické. S hlediska užití 
tanku v terénu: 1. přístroje dovolující 
kryté viděni za jízdy ve terénu; 2. pří­
stroje, jichž se dá použiti jen, když 
tank stojí. Konečně s hlediska bojo- 
vŕho: pHetnoiie použitelné v pásmu 
klidném, v pásmu málo intensivního 
boje a v pásmu velmi prudkého boje. 
V dalším autor popisuje jednotlivé 
druhy zorných zařízení, podle nynější­
ho stavu techniky.

Záři 1929. čís. 444.

Knt Alhord. iMethoda pro vý­
cvik poddůstojníků. Článek ne­
přináší v podstatě nic nového.

Por. Fessy. Četa, tanků (od 
504. pluku bojové vozby) v h o r- 
sk ý c h manévrech 54. brigá­
dy v srpnu 1928 (v Alpách). 
Získané zkušenosti učí, že je v horách 
pro tanky nezbytně nutný důkladný 
průzkum terénu a získání zpráv 
o povaze terénu i u nepřítele; že 
obtíže spojen i jsou veliké; že četa 
tanků v horách by měla miti jen tři 
vozy místo pěti, ježto údolí nejsou tak 
široká, aby se v nich pět vozů mohlo 
'užitkem rozvinouti. Užiti tanků v ma­
sách nelze a není toho ani potřebí. 
Zato mohou se silně uplatnili lokálně.

Mír. git. v. v. Janet: Pěší pluk 
í. s 1 e d u v obranné b i t v ě. (Po­
kračování.)

Mjr. děl. Castaiqnet. Stručná 
historie „p ě t a s e d m d e s á t e k". 
Autor seznamuje čtenáře s historii vy­
nalezu, výroby a zavedeni francouzské­
ho 75mm polního! děla, které bylo prv- 
uim dělem s dlouhým zákluzem hlav­
ně zpětný odraz zachycován pneumato- 
hydraulickou brzdou) a které mohlo 
dšti 22 ran aa minutu (jednotná etře- 
la). Toto dělo, zavedené v úplné taj­
nosti, bylo překvapením pro okolní 
státy. Znamenitá, jeho konstrukce do­
volila mu přetrvali i požadavky svě­
tové války.

Mjr. Band. O historii oddílů cykli­
stických. — Ve Francii byly po válce

cyklistické oddíly myslivecké u jezdec­
tva zrušeny a autor připomíná čtená­
řům úlohu, kterou hrály za světové 
války a jaké služby jezdectvu proká­
zaly.

Říjen, listopad a prosinec 1929, čís. 
445, 446 a 447.

Gen. Lemoine. Nový výcvik. 
Promyšlená, filosoficky založená studie 
známého odborníka o metodě výcviku 
velitelů. Účelem výcviku je naučit! 
velitele zná ti věc a jednali. Do­
sud užívané výcvikové metody kom­
binuji tři vyučovací metody: napo­
dobení, diskusi, čin. Výhodou 
napodobení je, že je to metoda 
rychlá, názorná, využívající známých 
již zkušenosti jiných lidi. Bohužel 
obraci se jen к paměti, nikoli 
úsudku. Diskuse vždycky nepře­
svědčí, neboť logika, rozumu a logika 
činu jsou dvě odlišné věci. Zásady, 
jimiž se ve. vojenství řídíme, jsou jak­
si duální, t. j. vždy najdeme zásadu, 
která je protichůdná zásadě jiné, ač­
koliv obě samy o sobě jsou správné. 
Proto při aplikaci zásad má. velkou 
důležitost koeficient osobni, osobní 
pojetí, názor. Tento koeficient uplat­
ňuje se vždy v k o m p r o m i s u mezi 
dvěma protichůdnými zásadami. Dá se 
tedy o každém řešení diskutovali, po­
dle toho, ke které zásadě se dotyčný 
řešitel více přiklání, na. kterou klade 
větší v á h u. Mám se na př. rozhod- 
nouti a priori? Zásada risika. ale mohu 
se zmýlit. Rozhodnutí a posteriori? 
Zásada z a j i š t ě nlí: neriskuji omyl, 
ale mohu přijít pozdě. Útočit? Zásada, 
iniciativy operací. Obrana? Zá­
sada. volnosti jednáni. Připravit všech­
ny podrobnosti plánu? Zásada před­
vídání. Ci je lépe improvisovat? Zá­
sada přizpůsobení okolnostem. Drželi 
se plánu stůj co stůj? Zásada stálosti. 
Ci plán měnili? Zásada podrobeni se 
skutečnosti.

Cín vyplývá nejen z úvah rozumo­
vých, alé i z podvědomí, z „citu“, 
„instinktu“, „zdravého smyslu“, „intui­
ce“ aid ... Tyto podvědomé schopnosti 
jsou hlavní součásti osobního koefi­
cientu. Ten se dá sice disciplinovali 
vědou, studiem, ale hlavně osobní 
zkušenost i.

Všeobecná výcviková metoda musí 
postupovali podle všech tři shora uve­
dených způsobů.

Výcvikové metody jsou d v ě. Máme 
co činili s úlohami, к nimž nutno 
najiti řešeni. Úlohy jsou situace 
a řešení jsou způsoby prove de­
n i. Buď vyložíme způsoby provedeni 
a řekneme, ua jaké situace se hodí 
(metoda didaktická); nebo vyložíme si-

221



tuace a hledáme způsoby, které se hodí 
(metoda samostatného objevu). První 
metoda vnucuje způsoby učitelovy: 
zabezpečuje jaksi jednotné provedení 
a. do jisté míry jednotu doktríny, ale 
je nebezpečí. že vychovává к pasivitě, 
potlačí osobnost (osobitost). Druhá 
metoda, využívá sice plně iniciativy, 
ale je příliš pomalá a může zvláště na 
počátku výcviku úplně selhati.

Co se týká úloh, nutno rozezná­
vali dvě fáze: studium situací, ve­
dení boje. Z toho vyplývají tato 
cvičení:

1. Studium situací: a) metoda di­
daktická (výklad sestav a prováděcích 
způsobů) ukázková cvičeni; b) me­
toda. iniciativní (studium úloh).

2. Vedeni operaci: c) metoda didak­
tická (ukázka a výklad hlavních typů 
operaci), — Bojové cvičeni bez soupeře: 
d) metoda iniciativní: Bojová cvičeni 
se soupeřstvím.

Autor obírá se pak podrobněji jed­
notlivými druhy cvičení a jejich spe­
cifickými vlastnostmi a přechází 
к praktické stránce. Pro výcvik veli­
telů máme: cvičení na mapě, rámcová 
cvičení v terénu, cvičeni v terénu s voj­
skem.

Cvičeni na mapě. Říká se, že 
nevyhovuji pro zcela malé jednotky, 
ale to je názor mylný. Nutno použiti 
map (plánů) ve velkém měřítku nebo 
plastického stolu. Nedoporučuje, se 
oyzikovati v teirúinu cvičení.prohraně 
s malou jednotkou na mapě, neboť 
mapa nepodává, nikdy ony jemné po­
drobnosti, které ve skutečném terénu 
mohou míti rozhodující vliv na ma­
névr mak' jednotky. Pro praktickou 
potřebu nutno si mapu (plán) upra- 
viti, aby co nejvíce „mluvila“ a byly na 
prvý pohled patrné charakteristické 
rysy terénu. — Na mapě můžeme рто- 
brati všechny druhy cvičení: ukázko­
vá. úlohy, boj se soupeřstvím i bez 
něho.

Rámcová, cvičení v terénu. 
V terénu vidíme sice dobře jeho pla­
stiku. ale obyčejně náim unikají jeho 
velké rysy, charakteristické linie a tva­
ry. К tomu, abychom se v terénu vy­
znali, musíme si často vžiti mapu. 
Proto můžeme v terénu studovali jen 
to. co se odehrává v terénní části, kte­
rou vidíme. Jde-li cvičeni do hloubky, 
musíme se přemistovati. Je-li cvičení 
založeno do šířky, rozdělíme frontu na. 
několik úseků, které studujeme jeden 
po druhém. U rámcových cvičení bez 
soupeřstvi (je-li jen jedna, skupina, cvi­
čících) postupujeme jako při cvičeni na 
mapě. 11 rámcových cvičeni se soupeř­
stvím, kde bývá několik skupin, po­
stupujeme takto: Náměty se rozdají

před cvičením. Pak jde každá strana 
do terénu, provede obhlídku a učiní 
rozhodnutí. Řídící cvičení stanoví prv­
ní schůzku. Postaví obě strany zvlášť 
(15—20 kroků) a. cvičeni se vyvíjí jako 
na mapě. Jakmile vyjde cvičení z te­
rénu. který lze přímo viděti. jde se na 
jiné mteto. při čemž se cvičícím pone­
chá čas. aby si provedli potřebné ob­
hlídky. Jsou-lí strany rozděleny na ně­
kolik skupin, ponechá si ředitel cviče­
ní jednu a svěří podřadnější svým po. 
mocníkům (jednou skupinou je zde 
míněná skupina, složená ze strany 
modré a červené).

Cvičení v terénu s voj­
ské m. U k á z k o v á cvičení mají 
hlavně za účel ukázati každému, jaké 
místo zaujímá v celkové eestevř. Míi- 
žeme užiti i sestav, v nichž jsou roz­
stupy a vzdálenosti v určitém měřítku 
zmenšeny, takže se pák takové ukáz­
kové cvičeni dá provést! i na malém 
cvičišti. Řešení úloh: je věcí jen 
velitelů a není tady к tomu třeba voj­
ska. Cvičení bez soupeř.«tví. 
Je-li bez značkařů, je to kombinace 
obou předcházejících cvičení. Jsou-li 
značkaři. je třeba organisovati rozhod­
čí službu. Cvičení se soupeř- 
stvim. Hlavní obtíže jsou v rozhodčí 
službě.

Mjr. Z. Nový cvičebni řád 
pro pěchotu —- Ш. díl: Polní 
služba.

Ačkoliv tato část dosud nevyšla, po­
dává. autor její rozbor, jsa asi velmi 
blízek redakčnímu kruhu. Vykládá 
hlavní novinky: zásadní a rozsáhle 
změny, pokud jde o zajištění (na po­
chodu a. v ubytováni). Podle autorovy 
analysy jde o zcela moderní názory na 
předvoje (bočné voje atd.) a přední 
stráže. Pro svou důležitost vyžadovala 
by tato otázka důkladné recense. Ježto 
nemáme dosud originálu předpisu, od­
kládáme recensi na dobu pozdější. Btt; 
de to samostatná studie srovnávací 
(s naším Polním řádem) a. odůvodně­
ni nových ustanovení francouzského 
předpisu.

Mjr. v. v. P. Janet. Pěší pluk 2. 
sledu v obra n n é b i t v ě r. 1918. 
(Dokončení historické stati z minulých 
čísel.)

Mjr. J. P. P ř e p r a c o v á n í p ŕ e d- 
p i s ů o ú t o č n ý c h voze c h. Výklad 
o nových předpisových ustanoveních, 
jimiž se mění nebo doplňují obdobná 
ustanovení starého Cvičebního řádu 
z r. 1920.

Říjen 1929 — čís. 445.
Kpt. Olce. Postup v palbě pé- 

c h o ty (s náčrtky). Autor odvozuje 
pravidla, jimiž se máme říditi v ne­
přátelské palbě pěchotní a obírá se
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yavně P i' ° v & d č и im Pl f í s k o k ú 
pk celými skupinami, tak i jedno­
tlivci,

Por. E. Benoit. Plastický s t ti I. 
y^vod. jak zhotovili plastický stůl pro 
aplikační cvičení. Praktické pokyny a 
riidy. jak si zhotovili nebo levně opa­
třili'různé pomůcky pro znázornění 
detailů skutečného terénu.

Listopad 1929 — čís. 446.
Pik. Touchon. O f e n s i v n i palba 

pěchoty v horách. Bývalý profe­
sor ti kliky pěchoty na pařížské váleč­
ný -kole podává několik historických 
přikladli ze světové války o užití pě- 
ctouii palby v horách při ofensivnich 
akcích. Vyniká zde veliká důležitost 
palebných základen, nutnost 
dopodrobna. promyslili a připravili 
každou akci, udrželi dokonalé spojeni 
útočného sledu s palebnou základnou. 
Těžké kulomety, umístěné na palebné 
láklarlně, budou o b y č e j n ě stříleli na 
iliisti značnou vzdálenost: musí počítali 
s tvary terénními v místě dopadu střel 
n využiti zakřivení dráhy к to­
mu.'tiby tam střely smetaly terén co 
možná rasantně. Volili eventuálně po- 
wveni palebná tok, aby se této rasan­
cí dosáhlo.

Por. Goutard. Zteč hory K e m- 
mel v dubnu 1918 německými 
vojsky. Živé a zajímavé líčení ně­
meckého útoku a francouzské obrany 
to Kemmelu, jež byly poslední fází 
druhé jarní německé ofensivy, která 
měla Němce privésti až ke Calais, ale

která se ztroskotala o hrdinnou fran­
couzskou obranu. Jasně vystupuje dů­
ležitost a účinek okamžitého protiúto­
ku třebas slabé jednotky c a nepřítele, 
který vniknuv do obráncova postavení, 
nemohl se ještě uspořádali.

Por. de Jessey. Kulo m e t n ý p o d- 
stavec na káře pro střelbu 
proti letadlům. Jde o konstrukci, 
dovolující rychlé a pohodlné uvedení 
kulometu v pohotovost ke střelbě proti 
letadlům.

Prosinec 1929 — čís. 447.

Kpt. Méchin. Historie syrské' 
armády. Data o vývoji a dnešním 
stavu syrského vojska (v území fran­
couzském) a. o kolonisačni práci Fran­
couzů v Sýrii.

Kpt. Pots. Za.zazení 19. divise 
20. a 21. srpna 1911 do bitvy na 
řece S ambře. Historická studie, 
v jejímž závěru autor vytýká chyby a 
nedostatky jak ve velení, tak i v pro­
vedení.

Kpt. Perdreau. Nezbytnost vý­
cvik u v d 1 o u h é m nošen i m a. s­
k y. S nasazenou maskou se obtížněji 
dýchá.; talcé rozhled je omezen, mlu­
vení obtížné a nezřetelné. Nošením mas­
ky kladou se na tělo zvýšené požadav­
ky a. výkonnost je snížena. Proto nut­
no zvykali vojíny dlouhotrvajícímu 
pobytu v masce při práci, na pocho­
dech i při cvičeních. Autor podává 
program příslušného výcviku.

Mjr. P—k.

b) Revues belgické.
Bulletin belge.

Listopad a prosinec 1929.
Les opérations de 1'armée belge (li- 

slopatl—prosinec 1929).
V listopadovém čísle líčí se události 

«I 1.ledna do 5. června 1916, v prosin- 
tovém pak události od června do pro- 
№ 1916.

Quelques considérations sur la pré- 
paralion ďartillerie (plic, Willemaers), 
listopad 1929.

Autor řeší otázku dělostřelecké pří­
pravy.

Jejím účelem jest jednak umlčeli 
*,№ se chceme zmocnili, jednak 
umožnili pěchotě přijít i co nejblíže 
ýDi tak. aby ho mohla dosáhnouti 

№ivc, než přestane účinek umlčování.
Broj i1 proti názoru, žo příprava může 

Mi tak krátká, aby mohla býlí ekon- 
rona před možnosti obráncem zahájili 
systém obranných paleb, poněvadž tyto 
Fálby mohou byt í zahájeny v 5—10 mi- 
tiKach, kdežto, aby dělostřelecká pří­

prava měla žádoucí účinek, je potřebí 
nejméně 10 minut к zastřilení, po němž 
paik může teprve následovali palba 
vlastni příipmvy. Tedy nejkratŠí trvání 
přípravy je 20 minul a jenom tehdy, 
když zastřelování bylo předem prove­
deno. může se omezili na 10 minut.

Abychom palbu dělostřelecké pří­
pravy co nejvíce přizpůsobili dvojímu 
účelu: jednak co nejlépe umlčeli obrán­
ce. jednak utvořili co nejmenši bez­
pečnostní pásmo pro pěchotu, je třeba 
použiti děl nejmenši ráže, takového 
způsobu palby, aby rozprasky střel byly 
co nejblíže země a hodně seskupeny, 
a konečně volili postaveni děl co nej­
blíže první linii. Je výhodné použiti 
asi У3 střelivo kouřového к oslepení 
cílů a pozorovatelen.

Nedoporučuje dále prováděli pří­
pravu ve formě palebných přepadů, 
nýbrž posfrelovati cíle stejnoměrnou, 
dostatečně hiusiou palbou (intensita 
podle důležitosti přípravy), t. j., aby 
padly 4 rány v minutě na 25—50 m
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fronty, což znamená, že jeden lehký 
oddíl může postřelovati frontu 300 až 
500 m širokou.

Po skončení přípravy doporučuje 
přemísťovali palbu jen po malých sko­
cích.

Tyto zásady uplatňuje a objasňuje 
na příkladě.

Une journée de défensive (plk. gšt. 
Janssens), listopad, prosinec 1029.

8. a 9. pokračování překladu článku 
německého časopisu „Kriegskunst in 
Wort und Bild“.

La survie ďun peuple (mjr. F. Del- 
vaux), listopad, prosinec 1929.

V prosincovém čísle končí pisatel 
líčením zářijové ofensivy 1918 svou 
studii o historii národa srbského, 
к němuž projevuje na mnohých místech 
upřímné sympatie a obdiv.

Les lepons principales du Ier Con- 
grěs ď aviation sanitaire (major-lékař 
De Block), listopad 1929.

Autor se rozpisuje o úkolech prv­
ního kongresu zdravotnického letectva, 
který byl v květnu 1929 svolán do Pa­
říže a zastoupen 40 různými národy a 
a zdravotnickými institucemi. Zmiňuje 
se o přání, jež tam byla vyslovena, 
o historii1 zdra votnických letadel, o ma­
teriálu dosud používaném, o perso­
nálu, o právním postavení (neutralitě) 
zdravotního letectva za války, jež bylo 
projednáváno také už na kongresu 
v Ženevě, a končí úvahami o jeho po­
užití při taženích mimo* území vlast­
ního státu.

Les batailles ďAubers, de Festubert 
et de Leoš 1915 (F. V.), listopad 1929.

Autor líčí v tomto čísle bitvu u Loosu 
a uzavírá svou studii vyjmenováním 
příčin neúspěchu operací anglické ar­
mády v roce 1915.

Hlavní příčiny vidí v tom, že to 
byla ofensiirva politická (uvolnění ruské 
fronty) a ne vojenská, do které anglická 
armáda byla vehnána, aniž byla pij. 
pravena; neměla! dostatek sil, dosta­
tečný výcvik a. dostatek dělostřelectva. 
Podle názoru britského historika mohla 
být i anglická armáda schopna ofen- 
sivý teprve od 1. července 1916.

Neúspěch bitvy u Aubers byl zavi­
něn nedostatečnou dělostřeleckou pří­
pravou, která nemohla zničili poloper- 
manentní polní opevněni německá, 
o která se ztroskotal1 první prudký 
anglický náraz.

Bitva u Festubertu, kterou není 
možno označiti za naprosto neúspěšnou, 
ukázala však přece, jak je nebezpečni 
útočiti s nedostatečnými prostředky i 
neučinili opatření pro- využití úspěchu.

Konečně bitva u Loosu ukázala ma­
lou schopnost štábů -divisí a brigád 
tlumočili rozkazy vrchního velitelství; 
bylo jimi zaviněno také několik omyli 
jako ztráta směru a styku některých 
jednotek, nedostatečné řízení cirkulaci 
hnání vojsk proti nedobytným posi­
cím atd.

Avšak přes tyto neúspěchy neklesl 
národ britský na duchu.

Étude des raids fails ä Kippe (kpt. 
gšt. Daubechies), (prosinec 1929.

Vylíčení přepadu provedenéhovnoci 
s 18. na 19. srpen 1918 u Kippe jednot­
kami 1. belgické pěší divise za pod- 
póry dělové palby a kritika jeho pro­
vedení se všeobecnými poznámkami 
o nočních' bojích, o organisaci kryti 
posice, o přezkoušení dotyku a o upo­
třebení a účinnosti dělové palby.

Studie je doprovázena 3 náčrtvaž 
tabulkami časového rozvrhu děloví 
palby. Mjr. gšt. J. Fetka.

c) Revues německé.
Militärwissenschaftliche und 

technische Mitteilungen.
Ročník 1929, květen—červen.

Olbenstl. d. R. Dr. Eduard Heller: 
Wehrmacht undl Staat.

V úvodu zdůrazňuje autor význam 
tradice a pak vyjímá z vídeňského vo­
jenského archivu posudek arciknížete 
Albrechta ze dne 21. záři 1866, zaslaný 
císaři Františku Josefovi o stavu voj­
ska u Paříže. Celkem chce tím do­
kumentovali, že válečné umění sice 
podléhá vlastnímu vývoji, ale chce- 
me-li řešíti nějaký případ, musíme 
sátnouti po některém konkrétním pří­

padě. Tím je vlastně podán důkaz, á 
vítězí tradice nad teorií.

Arcivévoda v svém memorandu po­
dává řadu návrhů, jak přetvořili ar­
mádu, upozorňuje na těžkopádnost ad­
ministrace. zbytečně velké trériy, kteří 
činí armádu málo pohyblivou. Uvražuje 
dále o vnitřní ceině ducha, o výcviku 
kázni, při čemž zdůrazňuje význaii 
hrdinné smrti.

Autor porovnává práci šéfa hlav­
ního štábu generála v. Beckra, který 
zpracoval na podkladě memoranda ar­
civévodova „Promemoria uber die № 
meeverháltnisee“ (1867). Vidíme, Й 
obojí řešení se místy kryje.

Moltke sám r. 1874 pravil: „Říká se-

224



že učitel vyhrává naše bitvy. Pánové, 
pouhé věděni nepozdvihne člověka na 
stanovisko, aby byl hotov položití svůj 
život pro myšlenku, pro plnění povin­
ností. za vlast a za čest. К tomu patří 
výchova člověka. Nejenom učitel, ale 
i'vychovatel pomáhá к vítězství.“

Celá úvaha má jaksi potvrdili, že 
stát a vojsko jsou úzce spojeni a že 
dříve platily zásady, kterých dnes uží­
váme. Résumé: Vracíme se к historii, 
ráme-li konali nová rozhodnutí.

Oberstl. Rud. Kiszlíng: Der Feld- 
zug gegen Rumánien 1916. (Po­
kračování)

Rumunské vedení již s počátku bylo 
stiženo jakýmsi nezdarem. Když za­
sadilo své síly v Sedmihradsku, došlo 
к průlomu v Dobrudži. V kapitole o do­
bytí Valašska a Dobrudži je vylíčen 
útok Falkenhaynův v Sedmihradsku. 
První armáda měla 42.000 pušek a 3800 
šavlí. Situace se nevyvíjela tak pří­
znivě pro centrální mocnosti, jako 
tomu bylo v Dobrudži. Dne 19. října 
prorazila bulharská třetí armáda . rus- 
ko-rumunskou frontu a její východní 
Iďídlo a tím Rumunsko ztratilo jediné 
železniční spojení к moři, t j. trať 
Černá Voda—Carihrad. Zatím co se
3. bulharská armáda připravovala 
к obraně, bulharské jezdectvo proná­
sledovalo Rumuny až po Sarighiol. Te­
prve, když Rusové po,znali, že 'nepřítel 
je dosti sláb, posunuli své linie zase 
Ыйе к bulharským.

V Sedmihradsku byl kladen Ru­
muny značný odpor, který přinutil 
centrální mocnosti zesílili své vlastní 
armády. Rakušanům se však nepoda­
řilo zlomili rumunský odpor, byli nu­
ceni po provedení útoku vrátit se opět 
na své hranice.

Zajímavé jsou některé podrobnosti 
o dunajské armádě. Skládala se z 217. 
německé divise, v jejímiž svazku byly: 
rakouský hraničářský prapor mysliv­
ců, bulharská 1. a 12. pěší divise, tu­
recká 26. pěší divise, kombinovaná 
jezdecká divise, zeměbranecké jednot­
ky německé a rakouské, těžké dělo­
střelectvo německo-rakouské a ženijní 
formace rakouské.

Kapitola „Vizetí Bukureštu“ líčí od­
říznuti rumunské skupiny u Ršavy, 
složené z 3 pěších pluků a z jedné pěší 
divise s dělostřelectvem.

Dalším zajímavým momentem jest, 
jak generál v. Mackensen dostal rozkaz 
sý svou skupinou (3. bulharská, dunaj­
ská a 3. německá armáda) postoupili 
to na linii ústí Dunaje-Galac-Sereth- 
Adjudul-non-Trotus. Za tím účelem 
Bulhaři, měli postupovat! v Dobrudži, 
dunajská armáda mezi Dunajemalinií 
Bukurešť - Urziceni - Faurei - Vecchii -

Tecuciu, 9. armáda mezi touto linií a 
jižním úpatím pohoří.

V rekapitulaci úvahy praví autor, 
že největší chyba Rumunska byla ta, 
že pozdě zasáhla do války. Kdyby si 
byli pospíšili asi o 6 nebo 8 neděl, 
než Brusilov slavil úspěchy a než vy­
pukly boje na Sočí, byli by bývali Ru­
muni dobyli značné části Какой кj. 
Autor praví, že z rumunského vojska 
zůstalo 70.000 mužů. Z 23 pěších divisí 
6 se rozuteklo, 2 skoro ce'é hvJv 
zajaty. Jenom 6 divisí zůstalo boje 
schopno jako 2. armáda pod velením 
generála Averescu. Koncem 1917 se 
však franc. generálu Beirthelotovi po­
dařila rumunské síly reorganisovati.

O ruské armádě se v úvaze' praví, 
že musila převzít! úsek 400 km. V po­
lovici ledna 1917 mělo Rusko v úseku 
cd hranic centrálních mocností až 
к Černému moři 3 armády s 32 pě­
šími a 8 jezdeckými divisemi.

Celkové vylíčeni zmíněného tažení 
je velmi zajímavé, poněvadž je zde vy­
jádřeno německé stanovisko. Velebí se 
především německé úspěchy, kdežto 
dohodové ее stručně přecházejí. Tedy 
ráz úvahy čistě tendenční,

ObBt. d, R. Pfannen: Der T o- 
deskampf der reitenden Bat- 
terie 1/7 im K a v al 1 e ri ege - 
fechte bej Buczacz am 23. Au­
gust 1914.

Podle polních dleniků zpracoval au­
tor historii 1./7. jezdecké baterie, která 
byla zničena při útoku u Buczacze 23. 
záři 1914. V úvaze je vylíčen nástup 
této jednotky, průběh boje a konečná 
jeto fáze. Hrdinové odpočívají na hřbi­
tově u Medvedovce, mezi nimi i setník 
Sturm. Autor končí, že padlým byla 
blíže vlast než jejich život

Gm, a. D. Hugo Kerchnawe : Z u r 
G eis chi clil t e der Panzerzůge.

Pokusy s obrněnými vlaky se ko­
naly již dříve. Používalo se také nor­
málních železničních vozů a lokomotiv, 
které se dávaly před vláky dopravu­
jící vojsko. V roce 1866 bylo použito 
obrněných vlaků к obraně dunajské 
linie. Jiný případ je znám z obrany 
města Paříže. Přítomnost námořních 
jednotek s námořními děly poskytla 
příležitost vyzbrojili vlak děly a takto 
inaprovisovati ozlbrojené vlaky. Autor 
líčí mnoho jiných podobných případů, 
mezi nimi i burskou válku.

Světová válka přinesla způsob, jak 
vyzbrojili obrněný vlak, a jeho použití 
na různých evropských bojištích. Ra- 
kousko-Úhersko používalo jich s dob­
rým výsledkem na macedonské frontě.

Der Dona/u-Uber g ang bei 
K r e m s 1927.
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Spolkové ministeirstvo vojenství vy­
pracovalo studii o prechodu Dunaje 
u Kremže v r. 1927. Z úvahy je vidět, 
že úkol vyhledati místo prechodu byl 
ztížen mírovými poměry, něhot se mu­
silo dáti na přání civilních úřadů a 
paroplavební společnosti. Zvolené místo 
mělo příznivý říční profil. Dno řečiště 
u břehu se skládalo z veľkých kamenů, 
pak ze štěrku, místy také z holé skály.

Mott se skládal ze dvou částí. Z nor- 
rnáloího mostu Biragova a Herbertovy 
konstrukce. Jako plovoucích podpor 
bylo použito také 4 železných, 45 tu­
nových pontonů v propustném soulodí

Poté je vylíčeni postupu prací eiHer- 
bertovým materiálem, jehož používáme 
i v naší armádě u mostního praporu. 
Úvaha obsahuje dále příslušný tak­
tický námět pro přechod, rozkazy pro 
převážení a stavbu válečného mostu.

Jest zajímavé, že bylo postaráno 
o ochranu proti nepřátelské palbě po­
zemní a Jatecké. Při stavbě mostu se 
použilo 38 důstojníků a 3(18 vojínů. 
Celkem 438 osob.

Rozkaz к stavbě mostu byl dán v 7 
holin ráno, první soulodí vyplulo v 7 
hodin 15 minut, poslední ponton byl 
zaveden v 8 hod., dbeaeení mostu bylo 
nařízeno v 8 hod. 50 min., počátek pře 
chodu v 8 hodiin 55 minut.

Most byl rozebrán po dílech. Cás‘ 
mostu z Biragova materiálu se rozbí­
rala od 11 hodin 30 minut, druhá část 
z Herbertova materiálu od 14 do 18 
hodin. Příští den se odstraňovaly pilo­
tové bárky.

_ Studie je vyhavěnci tabulkami pro 
prevážení a četnými obrázky. V závěru 
jest oceněna, hodnota Biragova. a Iler- 
bertova materiálu.

Některé zajímavé technické údaje: 
Část Herbertova mostu na pilotových 
bárkách... 3 pole po 25 m; část Her- 
bertova mostu na plov. podporách... 
2 díly po25m; část Herbertova mostu 
na 3 díly na 7dílných podporách po 
15 m, s dvěma 4m vložnými poli. 
Celkem 53 m.

Zbytek mostu byl postaven z Bira­
gova materiálu v délce asi 116 m.

Major a. D. Dr. techn. Fritz Heigl: 
D ie E n I w i <■ к luny cl e s A r t i 11 e- 
riemateriais s e i t 1914,

Úvaha je pokračováním sešitu le­
den -úmor a přináší poznámky o šrou­
bovém závěru těžkých kalibrů. Na při­
pojeném obrázku je znázorněn podobný 
typ a to 35.6 cm železniční dělo M. 20. 
V dalších kapitolách následují pojed­
náni o francouzském moždíři systém 
Filloux, dále technický a teoretický 
rozlor systému Schneider, moždíř 280

mm M 1914, pal; tentýž 293 mm, ame­
rická houfnice 240 mm M 18 systém 
Schneider. Celá úvaha je psána vénu 
obšírně. Jei na výši jak po stránce 
praktické, tok i teoreticky odborné.

Hauptmann Gštb. a. D. Hans Ritter: 
Die t e ch n i s ch e n F o r ts c hri t te 
d es F1 u g ,z e u gli a u e s u n d i h r 
EinfluB auf die Gestaltung 
e i n e s Zukunftkrieges.

Světová válka nepřinesla úplný 
technický vývoj v stavbě letadel, což 
dosvědčují některé případy leteckých 
útoků, kde letadla neměla ještě tako­
vých schopnosti, jako je tomuvdnečul 
době. Autor praví, že tehdy to byly vý­
kony mimořádné, a pohližíme-li na vše 
dnes, musíme přiznat, že nebylo dosa­
ženo nejvyššiho cíle.

Jako letecké zbraně bylo ve válce 
Idavině používáno kulometu, kteréžto 
zařízení mělo také dosti nevýhod, 
Jedna z nich je na příklad otázka, jaká 
ie praktická výška jednoscdadlovébo 
letadla pro výhodný letecký boj?

Pro střelce stíhacího letounu ve výši 
6000 m nastávají především dvě těž­
kosti: umělé dýchám, které nutnn za­
vádět! a pak druhá nevýhoda, když 
letec musí akrohatidky měnit svou 
pdlohu.

V příští válce budou bombardtvih-í 
letouny daleko působivější zbrani, než 
letouny s kulometem.

Zdá se. že budeme postaveni před 
další otázku, totiž získati dosti vel­
ké plochy pro letiště, vřme-li. žh гм- 
voj letectví bude stále stoupali. V území 
válečných operaci se dá těžko vyhověli 
tomuto nedostatku při vymezených 
pásmech.

Autor probírá dále otázku „zásahů 
cíle", při čemž je zajímavé, že přiblíží 
к pozornosti nepřítelově а к tomu, v 
bude těžko к cíli ee dostati a jej bom­
bardovali. Článek je psán velmi ob; 
šírně a dává nám možnost uvědomili 
si, čeho vlastně můžeme letectvem do- 
sáhnouti a jaké jsou nedostatky jak 
v organisaci, tok i ve vlastnostech le­
tounů. (Poloračování.)

Dr. Robert T-Techt: O s t e r r c i c h i- 
sche und deutsche Wehrgc- 
se t z g e b n n g.

Autor, známý propagátor myšlenky 
právního sjednocení německo-raikous- 
kého, promluvil o německém a rakous­
kém branném zákoně 26. března. 19™ 
v „Osterreichische politische Gesell- 
schaft“.

Srovnává branný zákon německý 
s rakouským.. Podle rak. branného ú; 
koná je branná moc spolkovým orgá­
nem a označuje se také podle toho
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spolkovým vojskem“. Vojenské před­
pisy vydává. spolková vláda. Také v Ně­
mecku vydává branný zákon říše. 
Obrana je1 věcí říše. Vojenskou výkon­
nou moc má říšský president.

Podle rak. branného zákona dopl­
ňuje se vojsko dobrovolným verbová- 
ním rakouských příslušníků. Obdobné 
zařízení jest i v Německu.

Mírová smlouva stanovila početní 
stav rakouského vojska na 30.000 mužů, 
čítajíc v to 1500 důstojníků. V Ně­
mecku nesmí překročiti početní stav 
vojenských osob 100.000 mužů, při čemž 
se 4000 důstojníků a vojenských úřed­
níků. 300 zdravotnických důstojníků ч 
200 zvěrolékařů na tento celkový počet 
nečítá. V obou státech je stanovena 
minimální služební doba. V Německu 
musí každý vojín sloužiti 12 let ne­
přetržitě. Jinak je tomu v Rakousku, 
kde vojín slouží 6 let činně a dalších 
6 let je na dovolené. Závazek trvá tak­
též 12 let.

Rakouské vojsko je postaveno 
к ochraně hranic, ústavy, к udržování 
pořádku v zemi, к pomáhání při kata- 
ítrofách. Vojsko může také zasáhnouti 
při ostraze hranic a při asistencích.

Říšská obrana je zřízena к podob­
ným účelům. Vedle obrany hranic, 
musí býti také к disposici při ohro­
žení veřejného pořádku.

Podobným způsobem probírá autor 
branné zákony obou zemí. Ke konci 
úvahy praví, že rakouské a německé 
vojsko v přítomnosti neznamená je­
nom mohutný instrument, nýbrž je 
také základem, na kterémž jednou, .-ž 
se politické poměry změní“, bude zří­
zeno vojsko se všeobecnou brannou po­
vinnosti.

Oberst Franz Sohubert: Oster- 
reichs Bundesheer.

Nákladem časopisu „Mil. wissen- 
schaftiiche und technische Mitteilun- 
gen“ vyšla kniba „Rakouské spolkové 
vojsko“. Autor líčí obsah jednotlivých 
kapitol. Z uvedené knihy možno po­
znali vývoj armády, mírovou organi­
zaci, popis jednotlivých zbraní, ústavů 
a ostatních složek Je tu uvedena i čin­
nost výchovná a sportovní.

Edmund Glaise-Horstenau: D i e 
Katastroph e.

Generaloberst Stephan Sarkotič von 
Lovcem recenisuje řečenou knihu.

Ročník 1923, červenec—srpen.

Generálmajor a.R. J. Paič: 1859. P o- 
“tische Vorge s c h i c h t e und 
kriegebegi n n.

Generálmajor Steinitz: Magenta 
aad Solferino.

Oba články jsou další příspěvky 
z dřívějších význačných válek.

Anglický major Kerrich : Der 
Ubergang der Engländer 
uber d i e P i a v e im O ik t o b e r 1918.

Uvedený článek byl uveřejněn 
v prosinci 1927 v „The Royal Enginneis 
Journal“ a plukovník Oskar Kubiíza 
jej přeložil. V úvodě praví, že z ženijní 
služby jsou nejdůležitějším úkolem — 
přechody řek. Překladatel doporučuje 
důstojníkům ostatních zbraní, aby so 
blíže seznámili s ženijní službou a upo­
zorňuje, že tento článek má jim umož­
nili, aby si utvořili představu o práci 
žinistů při přechodu řek.

Klasickým příkladem přechodu je 
stavba válečného' mostu přes Piavu, 
který byl nejdelším mostem ve světové 
válce a který vyžadoval zvláštních za­
jímavých taktických a technických 
opatření. Rakouské kruhy tvrdí, že 
tomu tak není.

V kapitole „Všeobecné poznámky“ 
se líčí povšechná situace na italské 
frontě, když 7. divise přišla koncem 
1917 na frontu. Italský ústup končil na 
Pravě a zmíněná divise byla zasazena 
v úseku Montello koncem prosince. 
Autor líčí nyní, jak italské vedení svě­
řilo velitelství 1Ó armády lordu Cava- 
novi. Armáda měla IV. britský sbor, 
7. a 23. divisi а XI. italský sbor. Celá 
akce byla uchována v tajmosti a do­
konce angflické vojsko bylo převlečeno 
do italských stejnokrojů.

7. divise již poznala Piavu a vě­
děla, co, na ni čeká.

U Salettnol byla Plave široká 230 
metrů. Mezi břehy byl ostrov Papadoli, 
který měl 5,5 km délky a 1.8 km šířky 
a který byl obsazen nepřítelem. Rych­
lost proudu byla 14.5 za hodinu. Hoj­
nými dešti se podmínky pro přechod 
značně zhoršily.

Protože italské ženijní jednotky ne­
byly stejnorodě vycvičeny, musilo se 
sáhnouti к opakování výcviku v plavbě 
na jedné řece v blízkosti Trevisa. 7. di­
vise počínala se již připravovati pro 
přechod. Angličanům nebylo tehdá 
ještě dosti jasno, jaké italské pomoci 
se mohou nadití.

Místo pro stavbu bylo voleno tam, 
kde se proud přicházející od protějšího 
břehu ostrova Veneto přibližovali к pra­
vému břehu. Asi 40 m od proudnice 
směrem na protější břeh bylo viděti 
písečný ostrov. Pontony měly přistali 
po proudu ostrova, kde se mužstvo 
mělo zakopali. Později se pontonů mělo 
použiti pro stavbu válečného mostu. Vý­
hodné místo pro přechod bylo u silnice 
u Maserada.
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22. pěší brigáda měla bytí převe­
zena na ostrov Papadoli. Kpt. Od-oni 
měl к disposici 12 člunů, každý s dvě­
ma muži posádky. Po prvním převá­
žení se zjistilo, že je třeba přeplouti 
3 ramena, která jsou od sebe oddě­
lena. 2 pískovými ostrovy. První ra­
meno mělo šířku 60 ni, druhé 45 m a 
třetí asi 90 m. Bylo zjištěno, že ne­
přítel nezpozoroval přechodu.

Další 3 roty byly převezeny v7 ne­
přátelské palbě. Všeobecný plán zále­
žel v tom, že po vzetí; ostrova 22. pěší 
brigádou měly 20. a 91. pěší brigáda 
podniknouti hlavní útok na levý břeh. 
Autor líčí pak detaily připrav, zřizo­
vání cest, stavby mostů. Technických 
detailů ze stavby mostu jest uvedeno 
poměrně velmi málo. Nejsou uvedeny 
ani rozkazy ani disposice, takže článek 
jest jen informací pro důstojníky ne­
technických zbraní.

Ke konci článku praví překladatel, 
že mnohé rakouské mosty, vystavěné 
za. světové války byly ještě delší 
než jak liči autor. Tak na př most 
přes Sávu u Šálíce měl 550 tm resfp 
690 m. Most u Ryczywol přes: Vislu 
měl 966 m; most přes Dunaj u Sistova 
byl ještě delší. Překladatel popírá, že 
místo zvolené pro přechod bylo výhod­
né. Použiti dvanácti malých plavidel 
pro převoz- prvních jednotek bylo tak­
též nedostatočným řešením za tak dú- 
ležité akce. Z této diskuse je vidět, že 
rakouští pionýři byli na vyšší úrovni, 
což překladatel sám v posledním od­
stavci zdůrazňuje.

Oberst a. D. Míliier-Brandenburg: 
LeicBte Atitillerie im GroB- 
k a m p f. Jakou důležitost má dělo­
střelectvo. toho dokladem jsou dějiny. 
Autor sestavil tabulku přiděleného a 
spotřebovaného střeliva během bíitvy 
u Verdunu od 21, do 24. května. 1916. 
Dále upravil přehled spotřeby materi­
álu podle baterii. Z toho lze si učiniti 
obraz o ohromné práci dělostřelectva 
v bitvě.

Major a. D Dr. těch. Frite Heigl: 
Die E u t w i с к'. u n g d e s A r tiI- 
l e r i etm a t e r i á.1 e e e i t 1914.

Kapitola E přináší úvahu o angli­
ckých moždířích. Popisuje jednotlivé 
části 9'2 palcové houfnice, její dopra­
vu, úpravu lůžka. V stati ,.nejtěžší 
dělu jiných států“, jak samo téma již 
praví, je zmínka o dělech ruských, 
italských; a j. V poslední kapitole pro­
bírá konstrukce poválečné, požadavky 
a vyhlídky v tomto oboru.

Hptj. gštb. a. D. Hans Ritter: D i e 
technischen F o r 16 c h r i 11 e d e s 
Flugzeugsbauee um d ihr E i n- 
f 1 u Li a u Г d i p G e s t a 11 u n g e i n e g 
Z u k u n f t k r i e g e e. (Dokončeni.)

Po úvaze o útočných akcích nepří­
telových, přistupuje autor к úkolům, 
které příští válka ulož; letectvu. Podlí 
Clausewitze je úkolem války zničili 
nepřítele. Ve válce jest jenom jeden 
úspěch, t. j. konečný úspěch. Až do to­
hoto okamžiku není ještě vše rozhod­
nulo a nic ztraceno- Tento копыву 
úspěch v budoucí válce připisuje autor 
letectvu a jako prostředek к tomu dává 
mu pumy a to: třaskavé plynové zápal­
né 100 kg třaskavá puma obsahuje as; 
třikrát tolik trhavin jako dělwit№ 
cká munice téže váhy

Výpočty dokázaly, že 1-8 tunová pa­
rna způsobí vzdušný tlak, který je s и 
na 50 m zničili celý blok domů. Tak 
na př. celé rakouské spolkové nintl- 
sterstvo vojenství se dá zničiti dvěma 
takovými zásahy.

Plynová puma, erovnáme-li ji s di- 
lostrelecikou střelou, stává se účinněj­
ším prostředkem než třaskavá puma. 
Musí totiž obsahovali 75% plynu vlastni 
váhy. Aby se dal zamořili plynem 1 
km2, je třeba 100 tun dělostřelecké mu­
nice, ale jenom 101 leteckých pum.

Zápalná puma. — jejím nejmoder- 
nějšim typem jest „Elektronbombe“. - 
Elektron má -tu vlastnost, že se při do­
tyku s vodou zaipáli. Nedá se vodou 
hasili. Po taktické stránce je důležití 
její malá váha, asi 1 kg. Moderní lom- 
bardovací eskádra o 72 strojích s ^tu­
novým zatížením může shodili nad 
městem 36.000 ..Elektronbomb“. Prav- 
děpodolmě 12.000 z nich zasáhne bu­
dovy, kdežto ostatní dopadnou na ulit» 
a na náměstii Autor dále liči, které 
objekty je výhodné bombardovali. Vi- 
dime, že by to byly vodárny, elektrárny, 
střediska průmyslu a pod.

Volba způsobit bombardováni je ne­
méně důležitá. Čistý plynový útok by 
bylo lize bráti v úvahu tam, kde by 
šlo o rychlou akci. Tedy uzly nepřítel- 
ské dopravy. Zápalné pumy se hodí pro 
průmyslové podniky a zásobárny7. Další 
možností je kombinace zápalných t 
plynových pum dohromady. Celý № 
nek má za úkol, aby si čtenář učinil 
obraz o schopnostech a působnosti no­
vodobého letectva.

Generalmaj. Hugo Kerchnawe: Oas 
amt liché 6 ste rre i c hische 
Kriegswerk.

Úvaha, je recensí druhého sešitu 
zmínětné knihy, pojednávající o bojích 
ve východní Haliči 1914.

Oberst Emil Paschek: Z um Aul- 
marsch der Sowje-tmachl ig 
Asie ni.

Autor podává recensi. řečené studie 
od Clelnowa. Z obsahu vidíme, že ««•
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<lie je rozdělena na tři hlavní díly: 1. 
Geografické a historické doklady nové 
д;щ.е _ ruskočínské zájmy v Mongol- 
jtn _ vzetí Sibii'i1 bolševiky. 2. budo 
vání státu pod diktaturou bolševiků — 
bolševické hospodářství. 3. Vnitřní a 
zahraniční politické důledky. —ar.

Wissen und Wehr.
Ročník 1929, sešit 8.

Hauptmann Dahlmann: Die erste 
Armee am 10. September 1914 
(s náčrtem).

V článku se líčí provádění ústupu 
1. německé armády 10. září. Autor nej­
dříve podává situaci 1. armády (slo­
žené ze čtyř skupin, a to od východu 
к západu: skupiny gen. v. Marwitz, 
gen. v. Linsingen, gen. Sixt v. Armin 
a v. Quast) z konce předcházejícího 
dne a tvrdí, že rozkaz, daný 1. armá­
dě к ústupu, zachránil Francouze 
přeci využitím úspěchu skupinami gen. 
v. Quasta a gen. Sixta v. Armin, které 
přinutily IV. arm. sbor na levém 
francouzském křídle к ústupu.

Při provádění ústupu skupiny gen. 
v. Marwitz dochází к třenicím mezi 
ustupujícími vojsky u Coulombs a 
к četným menším bojům mezi předvoji 
spojenců a zadními částmi německých 
proudů, jmenovitě u Brumetz, St. 
Quentin. Neuilly St. Front a Harten- 
nes. Boje jsou popsány příliš podrobně 
na újmu přehlednosti. Při tom si autor ' 
odporuje, neboť nejdříve přiznává, že 
na německé straně neexistovaly zadní 
voje v pravém slova smyslu a že proto 
boj pěchoty nebo jezdectva nebyl pod­
porován dělostřelectvem, a v dalším 
naopak zdůrazňuje, že německá voj­
ska ustupovala v pořádku a bez veli­
kých ztrát.

Skupiny generálů v. Linsingen 
a Sixt v. Armin provedly ústup, aniž 
byly protivníkem znepokojovány, při 
čemž některé pěší divise urazily během 
toe 45 až 60 km. To svědčí o tom, 

■8 jakým spěchem se ustupovalo.
■ Ústup pravého křídla, (gen. v. Quast) 

se děl také nerušeně, mimo malé bo­
jové episody u Borneuil a u Orrony.

. Dále se autor zabývá rozporem, kte­
rý vznikl tím, že hlavní stan nařídil 
1 armádě, aby zahájením ofensivy chrá­
nila západní křidllo 2. armády, a že 
pplk. Hentsah radil к event, ústupu na 
severní břeh řeky Aisne.

Spojencům se vytýká, že pozdě zvě- 
® o pravém stavu věci a že pozdě 
počali využívati úspěchu. Tak na př. 
generál Maunoury vydal rozkaz к pro­
následování teprve o 13. hodině. Spo­

jenci nevyužili mezery mezi 1. a 2. 
armádou.

Major im Generalstabe Gůnther 
Frantz: Die Entente und das 
neutrále Griechenland im 
W e 11 k r i e g e.

Je to pokračování článku, uveřejně­
ného v předchozím sešitě. Autor při­
pomíná nejednotnost v táboře spoje­
neckém. kde každý jednotlivý spojenec 
jednal vždy jen v svůj vlastní pro­
spěch, třebas i proti jednotnému, spo­
lečnému -zájmu, který však navenek 
obyčejně zdůrazňoval.

V prosinci 1915 si vyžadují spojen­
ci pro svou ochranu obsazení důleži­
tých míst v okolí Soluně a v lednu 
roku příštího získává Briand Angliča­
ny nejen pro další držení Soluně, 
nýbrž i proto, aby ee z města právě 
jmenovaného stala základna pro útoč­
né operace. Francie zvyšuje početní stav 
svého vojska asi na 100.000 mužů a 
předvídá se, že tam bude poslána i no­
vě zorganisovaná srbská armáda. 
Briand, jakmile si zajistil součinnost 
Anglie, snaží se, aby získal pro svůj 
plán, t. j. ofensivy ve větším měřítku, 
také Rusko a Itálii. Rusko posílá do 
Soluně přes Archangelsk vojsko v síle 
asi jedné brigády, kterou později ze­
siluje a kromě toho soustřeďuje v pro­
storu Oděsa—Kišiněv silnou strategic­
kou zálohu, ale bohužel bez výzbroje. 
Tato vojska nemohla se zúčastnili 
přímo akce na Balkáně, protože jim 
Rumunsko nedovolilo -průchod přes 
své území. Po dlouhých námahách po­
dařilo se sice získali Itálii pro soluň- 
skou operaci, ale přes to hlavní svou 
pozornost věnovala Itálie svým zájmům 
na pravém břehu Adriatického moře 
v Epiru. Otázka soluňské fronty se do­
stala do popředí po zhroucení Rumun­
ska. Neúspěch spojenecké armády na 
soluňské frontě v měsíci březnu a 
květnu roku 1917 málem by byl měl 
v zápětí odvolání všech vojsk italských 
a částečně, i anglických.

Autor líčí rozpory mezi Francii a 
Itálií jednalc stran obsazení ostrova 
Korfu, jednak stran spojenecké politi­
ky v Athénách. Na jaře 1916 přechází 
na soluňskou frontu srbská armáda, 
což budí nový diplomatický konflikt 
Spojenců s Řeckem.

Pisatel článku odsuzuje jednání 
spojencťi s Řeckem, které vyvrcholilo 
odstraněním krále a obsazením hlav­
ního města. Na konec rozbírá postup 
Itálie, která v řecké otázce hrála 
zvláštní úlohu.

Generál inž. E. Rat-zenhofer: T r u p- 
pentransporte b e im Winter- 
f e 1 d z u g in den K ar p a th e n 
(se dvěma náčrty a přehledem).
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V zajímavém článku upozorňuje 
autor na vliv výkonnosti dopravních 
prostředků na rozhodnuti velitelovo a 
na vedení operací. Popisuje, jak se v do­
bě od konce roku 1914 až asi clo polo­
viny dubna 1915 prováděl „nástup za 
Karpaty", a to vojsk, jejichž úkolem 
bylo, aby zabránila Rusům proniknouti 
do Uher.

Obersťleutnant Teobald v. Schäfer: 
Der < J r e n ze c h utz in Oetpreus- 
s en 1914.

Autor polemisuje v krátkém článku 
s vývody generála v.Francols, uveřej­
něnými v 6. sešitě časopisu Wissen 
und Wehr pod titulem „Grenzschutz

im Osten in August 1914 und seine 
Heibungen".

Vojensko - politický pte. 
hled zabývá se především otázkou 
branné moci v Dánsku, kde je vedu 
boj mezi přívrženci:

úplného odzbrojeni,
zrušeni pozemního vojska v pro­

spěch loďstva a částečného sníženi po­
četního stavu mírové armády.

Dále se zdůrazňuje význam návštěvy 
švédského krále v Lotyšsku a upozor­
ňuje se na vzrůst vlivu Švédska v no­
vě vzniklých pdbaltitikých otázkách. 
Konečně se líčí boj o otázku branní 
moci v Norsku. BF

LITERÁRNÍ PŘEHLED
Spisy cizojazyčné.

a) Francouzské.
Larcher M. commiandant: La gran­

de g u e т r e d a n s Les В a 1 k a n s, 
Paříž 1929, náklladem firmy Payot, 
stran 300 s desíti náčrty.

Podnětem к napsáni knihy bylo 
autorovi, jak sám v úvodě к své prá­
ci praví, to, že Balkán přes svou dů­
ležitost, kterou hrál ve světové válce, 
nehledě již к té okolnosti, že balkán­
ské události byly přímým podnětem 
ke vzniku světové války, byl považo­
ván za něco vedlejšího a podřadnější­
ho. Ani historikové a spisovatelé — 
praví autor v úvodě — zabývající se 
studiem světové války, nevěnovali otáz­
kám a celé balkánské kampani v 1. 
1914—1918, náležité pozornosti, dáva­
jíce se snad odstrašili spletitosti pomě­
rů a. nesnadností problému. Aby tento 
vážný nedostatek v literatuře, pojed­
návající o světové válce, odstranil, při­
kročil autor к sepsání svého díla.

Před vlastním líčením události let 
191-4—1918 předvádí ve zvláštní kapi­
tole čtenáři „jeviště balkánské“, zmi­
ňuje se o jeho- úloze ve válce, "o jeho 
nesnázích a poměrech politických a 
líčí různé názory jednotlivých velmocí 
na řešeni balkánské otázky. Události 
let 1914—1918 liči autor v sedmi ka­
pitolách. První, nazvaná „Před válkou 
koalice“ liči události roku 1914 a za­
čátku r. 1915. V druhé, nazvané „Etapa 
turecká“, jsou vylíčeny události roku 
1915, zejména útok na Dardanely a vy­
tvořeni orientální armády, třetí (eta­

pa. srbská) liči události koncem r. 1№ i 
(přípravy Falkeaihaynovy proti Shekii 
rozhodnutí Dohody intervenovali v So­
luni, porážka Srbska, utvořeni soiuf- 
ské fronty, restaurace srbské armády! I 
čtvrtá (etapa rumunská) líčí události 
r. 1916. pátá (etapa řecká) události r 
1917 až do května 1918, šestá (etapa 
bulharská), události března až Mjb 
1918, sedmá (rozhodná etapa) událost 
října 1918.

Z celkového líčeni a z resumé, jw 
autor ke knize připojil, je vidět, že mil 
příistup ke všem důležitým dokuma 
tům, vztahujícím se к balkánské ote­
če a ke kampani a že tyto dokument" 
důkladně prostudoval a zpracoval Je­
ho kniha není čistě vojenskou historii 
Autor uvádí v své práci různá diplo 
matická jednáni, názory vedoucích po­
litiků a státníků na různé problémy 
souvisící s balkánskou kampani, čími 
se kniha stává hluboce založenou hi­
storickou studií, psanou na širokém 
podkladě, osvětlujíc čtenáři různé pro­
blémy nejen čistě balkánské, nýbrž 
i jiné, jež třeba jen nepatrně s balkán­
skou otázkou souvisely. Autor dokazu­
je svým líčením poměrů jednotlivých 
balkánských států, že tyto (poměry к 
konale ovládá a že se dovedl zhostili 
všech romantických příměsků, poetov 
je suchou historickou pravdu forma 
zajímavou a poutavou.

Předmluvu ke knize napsal mars­
iek Franchet d’Esperey, jenž tu chváli
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